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Die Stele aus der Transportkiste auspacken und mittig auf das Fundament stellen. Beim Hinstellen Strom
und Netzwerkkabel mittig in die Stele einführen. Bohrlöcher im Fundament anzeichnen und Löcher Bohren.
Die Bodenanker (im Lieferumfang enthalten) in die gebohrten Löcher einschlagen.
Unpack the totem from the transport crate and place it in the middle of the foundation. Insert the netork and
power cable into the center of the pedestal when setting it down. Mark the drill holes in the foundation and
drill the holes. Drive the ground anchors (included in the scope of delivery) into the drilled holes.
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Die Stele lotrecht ausrichten.
Align the totem vertically.
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Alle Schrauben fest am Fundament anziehen.
Tighten all screws firmly to the foundation.
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Wartungsklappe mit Schlüssel aufsperren und abnehmen. Strom- und Netzwerkkabel
aus der Wartungsöffnung führen.
Unlock the maintenance hatch with the key and remove it. Route the power and network
cables out of the maintenance opening.

M O N O L I T H
MONTAGE | ASSEMBLY

4



Die Sicherheitsschrauben des Deckels abschrauben. Dazu den mitgelieferten Sicherheitsbit verweden.
Unscrew the safety screws of the cover. Use the supplied safety bit for this.
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Outdoor Monitor auspacken. Wichtig!
Die Anleitung für den Outdoor-Monitor genau lesen und erst dann weiter machen.
Unpack the outdoor monitor. Important!
Read the instructions for the outdoor monitor carefully before continuing.
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Outdoor Monitor mit Vorderseite auf weiche Fläche legen.
Monitor Befestigungsschrauben (4 Stück) herausdrehen.
Place the front of the outdoor monitor on a soft surface.
Unscrew the monitor fixing screws (4 pieces).
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Silberne M8 Schrauben mit großem Kopf in die Befestigungspunkte
des Outdoor Monitors etwas eindrehen (4 Stück im Lieferumfang enthalten).
Lightly screw the silver M8 screws with large heads into the mounting points
of the outdoor monitor (4 screws included).
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2 Mann werden benötigt um den Monitor in die Monolith Outdoor Stele einzuhängen.
Unbedingt darauf achten, dass der Infrarot Sensor Rechts Oben ist.
2 men are required to hang the monitor into the Monolith Outdoor Totem.
Make sure that the infrared sensor is on the top right. 
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Die Abstandhölzer (im Lieferumfang enthalten) seitlich und unter den Monitor schieben.
Slide the spacers (included in the scope of delivery) to the side and under the monitor.
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Den Monitor mit einem Inbusschlüssel an der Rückseite der Stele bei allen 4 Befestigungspunkten
festschrauben. Abschließend die Abstandhölzer entfernen.
Tighten the monitor at all 4 fixing points on the back of the stele using an Allen key.
Finally, remove the spacers.
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Den wasserfesten Monitordeckel abschrauben und Strom- und Netzwerkkabel einbringen.
Wichtig! Der elektrische Anschluß darf nur von einem zertifizierten Elektriker durchgeführt werden!
Unscrew the waterproof monitor cover and insert the power and network cables.
Important! The electrical connection may only be carried out by a certified electrician!
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Wasserdichte Kabel Anschlüsse. 
Achtung! Dichtungen dürfen nur dort entfernt werden wo ein Kabel durchgeführt wird.
Ansonsten kann Wasser eindringen und das Produkt beschädigen. Dadurch erlischt die Garantie.
Waterproof cable connections. 
Attention! Seals may only be removed where a cable is fed through.
Otherwise water may penetrate and damage the product. This will invalidate the warranty.
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Entfernen Sie die entsprechende Dichtung vor dem Einbringen des Kabel.
Legen Sie das Kabel in die entsprechende Dichtung.
Remove the corresponding seal before inserting the cable.
Lay the cable in the corresponding seal.
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Je ein U-Profil nach Links und nach Rechts bis zum Anschlag schieben,
sodass die Befestigungspunkte verdeckt sind.
Slide one U-profile to the left and one to the right as far as it will go
so that the fixing points are concealed.
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Wartungsklappe mit Schlüssel absperren.
Lock the maintenance flap with the key.
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Den Monitor mit der Fernsteuerung einschalten und lt. Anleitung einrichten.
Switch on the monitor with the remote control and set it up according to the instructions.
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Mit integrierter Software Ihre Inhalte erstellen und auf den Monitor übertragen,
siehe Anleitung webOS von LG. Gratulation! Jetzt läuft Ihre MONOLITH Outdoor Stele.
Use the integrated software to create your content and transfer it to the monitor, see LG‘s
webOS instructions. Congratulations – your MONOLITH Outdoor Totem is now up and running.
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